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GB DESCRIPTION

1. Non-stick pancake cooking plate

2. Non-stick cakes cooking plate

3. Base with cord storage compartment

4. On/off switch

5. Work indicator

6. Light indicator

7. Wooden stick (T-shape)

8. Power plug and cord

UA olfnuc

1. Poboya noBepxHsi ANs NPUroTyBaHHA MIVHLIB
2. Poboya noBepxHsa Ans NpUroTyBaHHA onajkis
3. OcHoBa 3 Bigcikom Ans WHypY

4. Tepemukay

5. IHankaTop poboTu

6. IHOukaTop Harpesy

7. JlonaTka anga posnoainy Ticta

8. Bwurnka i WHYpP XMBMEHHS

EST KIRJELDUS

1. Toéopind dhukeste pannkookide kiipsetamiseks
2. Toopind parmipannkookide valmistamiseks

3. Juhtmesektsiooniga alus

4. Luliti

5. To6oindikaator

6. Heat indikaator

7. Labidake taina jaotamiseks

8. Pistik ja toitejuhe

LT APRASYMAS

Darbinis pavirSius ruosti blynus
Darbinis pavirSius ruosti sklindzius
Pagrindas su laidui skirtu skyriumi.
Perjungéjas
Eksploatavimo indikatorius
Siltuma indikators
Lopetéle paskirstyti teslg
Sakuté ir maitinimo laidas

O DETALII PRODUS
Suprafata de lucru pentru pregatirea clatitelor
Suprafata de lucru pentru pregatirea bliniilor
Baza cu compartiment pentru cablu
Intrerupétor
Indicator de functionare
Indicator de caldura
Spatula pentru distribuirea aluatului
Stecherul si cablul de alimentare
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RUS YCTPOUCTBO U3OENUA

ONOUOA~WNE

Pabouyasi noBepxHOCTb A5 NPUrOTOBEHUST GIIMHOB
Paboyasi noBepxHOCTb AN NPUrOTOBEHUS Onagui
OcHoBaHWe ¢ OTCEKOM AnNs LWHypa NUTaHUs
Mepekntoyartenb

UHankaTop paboThl

WupunkaTtop HarpeBa

Jlonatka ons pacnpegeneHus Tecta

Bunka u WwHyp nuTaHmsa

KZ CUNMATTAMA

1. Kyrmak ganbiHgayFa apHarsfFaH XyMmbIC GeTi
2. Onagbu fganblHOayFa apHanfaH XyMblic 6eTi
3. Keninik 6ayra apHanraH 6eniri 6ap Heris

4. AybICTbIPFbILL

5. XKyMbIC nHamkaTopsbl

6. XKbiny nugukaTopsl

7. Kamblpabl ynecTipyre apHanfaH Kkanak

8. Alua MeH KopekTeHaipy 6aybl

LV APRAKSTS

1. Darba virsma plano pankiku pagatavoSanai
2. Darba virsma biezo pankiku pagatavosanai
3. Pamatne ar vada nodalijumu

4. Slédzis

5. Darbibas indikators

6. Silumos rodiklis

7. Lapstina miklas izlidzinaSanai

8. Kontaktdak3a un baroSanas vads

H LEIRAS

1. Palacsintasuté felllet

2. Tarkedlisut6 felulet

3. Alapegység vezetéktaroldval

4. Kapcsolo

5. Mikodésjelz6 indikator

6. HO kijelzése

7. Tésztaeloszto lapat

8. Villamos csatlakozo és vezeték
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~220-240V /50 1000 W 11.2/12.2 278
Hz kg

333

INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

¢ Please read these operating instructions carefully before connecting your kettle to the power supply, in order to
avoid damage due to incorrect use.

¢ Before switching on the appliance for the first time please check if the technical specifications indicated on the

unit correspond to the mains parameters.

Incorrect operation and improper handling can lead to malfunction of the appliance and injuries to the user.

For home use only. Do not use for industrial purposes.

Always unplug the appliance from the power supply when not in use.

Do not immerse the unit, cord or plug in water or other liquids. If it has happened, remove the plug from the wall

socket immediately and have the unit checked by an expert before using it again.

¢ Do not operate the appliance if the cord or the plug is damaged or if the appliance has been otherwise damaged.
In such cases take the appliance to a qualified specialist for check and repair if necessary.

¢ Ensure that the cord does not hang over sharp edges and keep it away from hot surfaces.

¢ To disconnect the appliance from the power supply pull it out by the plug only, not by the cord.

¢ Place the appliance on a dry stable surface, away from sources of heat (e.g. hotplates); do not place it under
curtains and shelves.

¢ Do not leave the appliance unattended when in use.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliances by a person responsible for their safety.

¢ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

e The appliance is not designed for use with external timer or separate remote control system.

e Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning appliance in the
nearest service center.

o If the product has been exposed to temperatures below 0°C for some time it should be kept at room temperature
for at least 2 hours before turning it on

¢ The manufacturer reserves the right to introduce minor changes into the product design without prior notice,
unless such changes influence significantly the product safety, performance, and functions.

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

Delete all the packing materials

Clean the work surface with damp cloth

Set the unit on the plain surface, resistance to heat

Set the unit in the level and stable position

Switch on the unit in the position “I”

Note: On first use the unit can have smell and smoke. This is normal. No dangerouse for users. During the cooking

provide ventilation in the room (for example open the window)

o Switch off the unit in the position «0» Unplag the power cord.

¢ Leave the unit for cool down and again clean the work surface with damp cloth

e The unit is ready for use.

OPERATION

e Put some dough on the plate using spoon or small ladle.

Note: To determine correct size of the dough for one pancake need to put the dough on the 2/3 of the plate. The

dough should not overflowing the plate. The dough can be increase or decrease if it is necessary for next

pankace.

With T-shape sp[read the dough on the working place. The dough must be spread thinly

After 45sec turn over the pancake.

Note: The cooking time mentioned approximate and can be changed as user wants.

After 45sec take out the pancake from the working surface and put on the plate.

o With Non-stick cakes cooking plate can be cook cakes. The dough need to put on the deepening.

¢ Note: In order to avoid burn change plates after full cooling.

CLEANING AND MAINTENANCE

¢ Do not forget to unplug the appliance from the power supply before cleaning.

e Take out the plates and clean it with water. Wipe with a cloth. .

¢ Wipe the body unit with the moist cloth. Remove stubborn dirt with a cloth dampened in a mild detergent solution.

¢ Clean the T-shape in the mild soap. After this wash in the running water and wipe dry with a cloth.
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NS PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUN

MEPbI BE3ONACHOCTH

e BHymaTenbHO npountanTe OaHHYH MHCTPYKUMIO nepen 3kcnnyaTauuen npubopa Bo nsbexaHve NOMOMOK npwu
NCNONb30BaHUN.

e [lepeq nepBOHayarnbHbIM BK/IOYEHWEM MpPOBEPLTE, COOTBETCTBYIOT JIM TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKW,
yKa3aHHbIe Ha U3genun, napameTpam 3feKTpoceTw.

¢ HenpaBunbHoe obpalleHne MOXET NPUBECTU K MONTIOMKE U3OEeNusl, HaHECTU MaTepuanbHbli ywepb u NpUYNHUTL
Bpen 300pO0BbI0 NOMb3oBaTens.

¢ /cnonb3oBaTb TOMNbKO B ObITOBLIX Liensx. Npubop He npeaHasHavyeH Ans NPOMbILLSIEHHOIO NPUMEHEHMS.

e Ecnu ycTponcTBO HE MCMONb3yeTCs, BCerga OTKII0YanTe ero OT aMeKTPOoCeTH.

e He norpyxawvte npvbop W LWHyp MUTaHus B BOAy wnu Apyrue xugkoctu. Ecnu ato cnyvmnocb, HeMeaneHHo
OTKMNIOYNTE YCTPOMCTBO OT 9MEKTPOCETM WU, MNpexae YeM nonb3oBaTbCA UMM danblue, npoBepbTe
paboTocnocobHOCTb M Be3onacHOCTb Npubopa y KBannuLMpoBaHHbIX CNELManncToB.

e [1pu noBpexaeHnn LWHypa NUTaHWUS ero 3aMmeHy, Bo U3bexaHne onacHOCTU, AOIMKEH NPOU3BOANTL U3rOTOBUTENb
UNN YNOSTHOMOYEHHbBIN UM CEPBUCHBIN LIEHTP, UMW aHaNorM4HbIN KBanMuUMpoBaHHbIA NepcoHarn.

e Cniegute 3a TeM, 4YTOObI LUHYP NUTaHUSA HE Kacarcsi OCTPbIX KPOMOK Y FOPAYNX MOBEPXHOCTEN.

¢ [1pn oTKNOYEHMM NpMbOopa OT AneKTpoceTn, bepuTech 3a BUIKY, a He TAHWUTE 3a LLUHYP.

e YCTPOWNCTBO [AOIMKHO YCTOMYMBO CTOSITb Ha CYXOW POBHOM MNOBepXxHOCTUM. He crtaBbTe npubop Ha ropsayue
MOBEPXHOCTU, a Takke BOMM3M WCTOYHMKOB Tenna (Hanpumep, 3MEKTPUYECKUX NNuUT), 3aHaBecoK U nog
HaBEeCHbIMMW NOKamMu.

e Hukorga He ocTaBnsinTe BKMOYEHHbIM Npubop 6e3 npucmoTpa.

e [lpnbop He nNpegHasHa4yeH ANs UCMOMb30BaHWS NvuaMu (BKMYasi AeTen) C MOHWKEHHbIMU (OU3NYECKMMMU,
YYBCTBEHHbLIMUW UMW YMCTBEHHBIMWU CMOCOOHOCTSAMU UMK NPU OTCYTCTBUM Y HUX OMbITa UMW 3HAHWUA, €CNU OHU He
HaxogATCsa Mo KOHTPOSIEM WM HE NMPOUHCTPYKTUPOBAHbI 06 MCnonb3oBaHMM npubopa NULUOM, OTBETCTBEHHbBIM
3a nx 6e30nacHoOCTb.

e [leTn JOMKHbI HAXOAUTBLCS NOA KOHTPOSIEM A1 HEAOMNYLLEHUS Urpbl C NPUOOpPOM.

e [lpnbop He npegHasHayeH AN NpUMBEOEHMS B OEWCTBME BHELWHWUM TalMepoM WX OTAENbHOW CUCTEMOW
ONCTaHLMOHHOIO yNpaBneHus.

e He nblTanTecb CaMOCTOSATENBHO PEMOHTMPOBaTb NPUBOP NN 3aMmeHATb Kakue-nmbo getanu. MNpu obHapyxeHun
Henonagok obpawantech B Grvkanwmnin CepBUCHbI LEHTP.

e Ecnn usgenve HekoTopoe BpeMsi Haxogwunock npu Temnepatype Hwke 0°C, nepea BKMYEHMEM ero crnegyet
BblOepXaTb B KOMHATHbIX YCIOBUSIX HE MEHEE 2 4YacoB.

¢ [lpon3BoanTens ocTaensieT 3a cobol npaBo 6e3 [OMONHUTENBHOIO YBEAOMIEHMSI BHOCUTbH HE3HaYUTESNbHbIe
N3MEHEHNsT B KOHCTPYKLINIO M3LOENUs, KapAMHanbHO He BRMsloLWmne Ha ero 6esonacHocTb, paboTocnocobHOCTL U
PYHKLUMOHANBHOCTb.

NnoAroToBKA

e Ypanute Bce ynakoBOYHbIE MaTtepuarnsl.

¢ [1poTpute paboyyto NOBEPXHOCTL BIIAXHOW TKaHbHO.

e YCTaHOBUTE OCHOBaHME Ha POBHYK MNOBEPXHOCTb, YCTONYMBYIO K Harpesy.

e YcTaHoBUTE paboyyto NOBEPXHOCTb HA OCHOBaHME Tak, YTOObI OHa CTOsiNa POBHO U YCTONYMBO.

¢ [NogkntounTte Npmbop k anekTpoceTu. NepeBeanTte nepekntoyaTens B NONOXeHUE |
MPUMEYAHUME: Tlpn nepBOM MpUMEHEHMU MNpU HarpeBaHWM YCTPOWCTBA BO3MOXHO OOpasoBaHve AbiMa U
3anaxa. OTO HopMaribHOe $SBMEHWE, He MpPeAcTaBnsollee onacHoCcTU Ans nonb3oatens. pu paboTte
obecneybTe HaaNeXallyto BEHTUNALMIO B MOMELLEHMM (HanpumMep, OTKPOMTE OKHO).

¢ [epeBennTe nepeknoyaTtens B nonoxeHne «0» 1 M3BMNEKUTE BUSKY LWHYpa NUTaAHUS U3 PO3ETKMU.

o [lanTe yCTPONCTBY OXITAAUTbLCS U eLLe pa3 NpoTpuTe paboyyto MOBEPXHOCTb BIAXXHOW TKaHbHO.

e Tenepb YCTPOWCTBO roTOBO Kk paboTe.

PABOTA

¢ /lcnonb3ys NoXKy Unn HebOonbLUOW NOMOBHUK, BbINTENTE XMAKOE TECTO HA paboyyio MOBEPXHOCTb.
MPUMEYAHUE: YT0b6bl ONpemenutb MpaBWIIbHOE KONMYECTBO TeECTa, HaNemnte >Xuaokoe TecTo Ha pabouyio
MOBEPXHOCTb B KONMYeCTBE, AOCTAaTOMHOM AN TOro, YTobbl NOKPbITb NpUMepHO 2/3 ee nnowaan. Yoeaoutecs,
YTO TECTO He nepenuBaeTcs 4epe3 Kpaw noBepxHOcTU. Ecnm HeobGxoaumo, yBenuybTe WKW YMEHbLUUTE
KONmM4yecTBO TecTa, HeobxoauMOoro Ans NpUroToBNeHns cnegyrowero 6nuHa.

e JlonaTko Ana pacnpedeneHvs paBHOMEPHO pacnpefenute Tecto no paboyen MNOBEPXHOCTU. TecTo
Heob6xoQMMO pacnpenenuTb TOHKUM COeM.

¢ [MpumepHO Yepes 45 cekyHn nepeBepHUTE BNUH.

o MMPUMEYAHUE: Bpemsi NpuUroToBIEHUS ykaszaHO OpUEHTUPOBOYHO. OHO MOXET BapbUpOBaTbCS B 3aBMCUMOCTU
OT NpeanoyTeHU Nonb3oBaTens.

o Eule yepes 45 cekyHa cHUMUTE 6NnH ¢ paboyert NOBEPXHOCTU 1 MOMOXMUTE ero Ha Taperky.

e /icnonb3ya BTOpyl pabouyylo MOBEPXHOCTb, MOXHO MPUrOTOBUTbL OnadbW. TecTo BbiNMBaeTCA Ha pabouyto
NMOBEPXHOCTb, B YrnybneHus.

e BHUMAHWE: Bo unsbexaHne OXOroB MeHsinTe paboyme MOBEpPXHOCTU TOSbKO TOrAa, KOrda OHWU MOSTHOCTLIO
OCThINN.

O4YUCTKA N yxoa

o [Mepen ouncTkon Bcerga oTKNOYanTe YCTPOMUCTBO OT 3NEeKTPOCeTN N AaBanTe eMy MOMHOCTbIO OCTbITh.

o CHyMuTE paboyyto MOBEPXHOCTb U BEIMOMTE €€ BOAOWN Niv NPOTPUTE TKaHbIO.
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e [lpoTpUTE OCHOBaHWE BMNAXHOW TKaHbl. CunbHble 3arpsA3HEHUs yaansinTe TKaHbit, CMOYEHHOW B MSTKOM
MOOLLIEM CpeacTBe.

e BbimoriTe nonatky ans pacnpefeneHus tecta B crnabom MbilbHOM pacTtBope. [locrne atoro npomowite B
NPOTOYHOW BOAE U NPOTPUTE HACYXO candeTKoN.

XPAHEHUE

e [lepen xpaHeHuemMm ybeanTech, YTO NPUBOP OTKMOYEH OT 3MEKTPOCETU U NOMTHOCTbLIO OCThIf.

e BoinonHute Bce TpeboBaHus pasgena OYNMCTKA M YXO[.

e CMoOTanTe WHYp NUTaHUA.

e XpaHute npnbop B CyxoM NpoxnagHoM MecTe.

PELEENTbI

¢ YKasaHHOe B peLenTe KONMYeCTBO MHIPEAMEHTOB NpegHa3HavyeHo ans npurotosneHus 12 6nnHoB nnu raner.

OcHoOBHOM peuenT Ans NPpUrotToBreHUsa 6MHOB

e Anua — 6 wr.

e Monoko —1n

e Myka—500Tr

e Macno pacturensHoe (kup) — 3 cT. .
Cwmewwanite sainga n monoko. [lobaBbTe MyKy U Macno u TwartenbHo nepemelwante. OctaBbTe TECTO Ha 1 Yac.

OcHOBHOWM peuenT ANSA NPUroToBNeHus raneT

[aneTbl npeacrasnsAT cobon pasHOBUOHOCTb ONMHOB. OHM FOTOBATCSA C COMbIO UMM NPUNpaBamMu.

Anga — 2 wr.

e Monoko —1n

e Boga — 300 mn

e [peyHeBas myka — 500 r

o [MweHnyHaa myka — 100 r

e Conb

e TonneHoe macno—100r
B mucke cmelante n B3bente BmecTe anla, Monoko u soay. OToensHO cMmellanTe ABa BbllleyKka3aHHbIX Buaa
Mykn ©n pobaBbTe LWenoTky conu. [obaBbTe MNOMy4eHHYH CMeCb MYKM W COMM B MUCKY C >KUOKUMU
nHrpegneHtamu. [JobaBbTe TOMMEHOEe macno v AoBeuTe MOoNyYeHHOe TeCTO OO0 KOHCUCTEHLMU CryleHHOro
monoka. OcTtaBbTe TecTo Ha 1 vac.

BnuHbI ¢ caxapoM U TIMMOHOM
[ns npurotoBneHnst Tecta UCMOMb3yinTe OCHOBHOM PeELIENT, yKasaHHbIN Bbille.

e Caxap-necok

e JINMOHbI — 3 WT.
Bbinekante kaxablin 6nuH B TedeHne npumepHo 1 MuHyThl. [NepeBepHuTe 6NnH 1 BbiNekante ewe B TedeHne 1
MWHYTBI.
CHuMUTE OnMH c pabo4velt MOBEPXHOCTU M MOMOXUTE €ro Ha NIocKyl Tapenky. MockinbTe 6AMH caxapom K
nonenTe NMMMOHHBIM COKOM.
CeepHuTe 6nvH B KBagpaTHbIA «KOHBEPT». brtogo rotoBo k ynotpebneHuio.

LOpoxxkeBble ONIMHbI

e Myka— 330 r

e Anuo (50 1) — 1 wr

Caxap— 20r

Macno cnusoyHoe— 25 1

Monoko— 550 mn

Opoxokn(cyxme) — 7 r

Conb—3r1

MoaroToBUTEL OPOXOKN: MOJIOKO crnerka nogorpetb, otnntb 100 I 1 pacTBOpUTb B HEM APOXOKM, OTCTaBuTb Ha 10

MUHyYT. B octaBwemcsa monoke (450 r) pacTBOpUTb COMb U caxap, BBECTU MOJIOKO C ApPOXoKamMu, pasmeluaTb.

B6butb a1L0 1 BCbINaTb MNPOCEAHHYIO MYKY, pasMellatb. Pactonutb macrno u Toxe BNUTbL B TECTO, pa3meluaTb.

Mony4yaeTcs rmagkoe TECTO, KOHCUCTEHUMS - Xuakasi cmetaHa. [loctaBuTh B Tennoe Mecto Ha 3-4 yaca, 3a 3Toro

BpEMS TECTO HYXHO napy pa3 nepemewartb, "obmAth".Bbinekate O6nvHbI ¢ ABYX CTOPOH, Ha pasorpeTom

OrnvHHMUe ¢ gobaeneHnem macna.

IHCTPYKLIA 3 EKCNNYATALII

e lllaHoBHMI nokyneub! Mu BasiuHi Bam 3a npyuabaHHs npopykuii ToproBensHoi mapku SCARLETT Tta gosipy Ao
Hawoi komnaHii. SCARLETT rapaHTye BUCOKY SIKiCTb Ta HafinHy poboTy CBOET NpoayKuUii 3a yMOBU OOTPUMAHHS
TEeXHIYHMX BUMOT, BKa3aHuX B NOCIBHUKY 3 ekcrnnyaTtauil.

e TepmiH cnyx6u Bupoby Toproeoi mapku SCARLETT y pasi ekcnnyaTauii npoaykuii B mexax nobyTtoBux notpeb
Ta OOTpUMaHHS MpaBuil KOPUCTYBaHHSA, HaBedeHWX B MOCIOHMKY 3 ekcnnyaTauii, cknagae 2 (gBa) poku 3 OHS
nepegadi BupoOy kopucTyBadeBi. BUpoOHUMK 3BepTae yBary KOpUCTyBadiB, WO Yy pasi JOTPMMaHHS LMX YMOB,
TEPMiH cryx6u BUpoby MOXe 3Ha4YHO NEPEBULLNTY BKA3aHMIN BUPOOHMKOM CTPOK.

MIPU BE3MNEKU

e YBaXHO npouvMTanTe [aHy IHCTPYKLUilO neped ekcnnyaTauielo npunagy, wo6 3anobirth nonomok npwu
BMKOPUCTAHHI.

e [lepw HiX YyBIMKHYTM npwunag, nepesipTe, YW BiAMNOBIAAOTb TEXHIYHI XapaKTepuUCTUKKM, BKas3aHi Ha BUpPODI,
napameTpaM efeKTpPoOMeEpEXi.
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